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KOHIIENT 3/10POBBE
M ET'O PENPE3EHTALIMSA B TAPEMMUSIX
HEMEIIKOT'O M ®PAHIIY3CKOT'O SI35IKOB

Yaiiko H.H., Mypuesa M.B.

Lens. /lannas cmamovsi noceiuena penpesenmayuu KOHyenma
3/IOPOBAE. Ilpeomemom ananiuza 8blcmynarom napemuu Hemey-
K020 U (PPAHYY3CKO2O A3bIKOS, KOMOPble PACCMAMPUBAIOMCS 8 Ka-
yecmee A3bIKOGLIX eOUHUY, Nepedauux ITUHeE0KYIbMYypPoio2uYe-
CKYI0 UHpopmayuio o napode. AKmMyaibHOCMb OAHHO20 UCCLe008d-
HUS 00BACHACMCA 00WUM UHMEPECOM COBPEMEHHO20 A3bIKOZHAHUA K
U3YYEHUIO U CONOCMABNEHUIO PA3TUYHBIX KOHYENMYAJIbHbIX CUCTEM
nocpeocmeom napemutl, a maxice omcymemeuem pabom no 0auHou
npobiemamuxe.

Memoo unu memooonozus nposedenus pavomot. OcHosy uUcciedo-
8aHUsL 0OPA3YION MEMOO CRIOWHOU BbIOOPKU, CPAGHUMETbHO-CONOCHA-
BUMENbHBIIL U ONUCAMENbHBII MEMOObL UCCTIEO08AHUSL.

Pesynomamot. Hccrnedosanue noxasano, umo penpeseHmayusi KoH-
yenma 3JOPOBbBE obnapyscusaem 008016HO OOUUPHYIO S3bIKOBVIO
peanuzayuio 8 napemusix Hemeykoeo u panyy3cko2o a3viko8. OcHos-
HbLMU MEMATNUYECKUMU PENnpe3eHMAanmamy KOHYenma blcnmynaiom 0o-
2amcmeo, YeHHOCmb, mpyo, 300PO8blil 00pA3 HCUZHU, UYECMBO MePbl;
aHmMu300posbe.

Oébnacme npumenenus. llpaxmuueckas yenHoCmMb pe3yiibmamos uc-
C1e008anUs COCIOUN 8 B03MONCHOCU UX UCTIONb30BAHUSL NPU PA3Pa-
bomke nekyutl, Cneykypcog U CneycemMuHapos no JUHe8UCIUKe, CONo-
CMagUmMenbHOU NAPeMUONIO2UU, TUHEBOKYIbIYPOIOSUL.

Kntouegwvle cnosa: konyenm; napemus;, memamuieckuil penpe3en-
maum, eepoanu3ayus; KOHHOMAayusl



180 CoBpeMeHHbIE HCCIIEI0BAHNS COLMAIBHDBIX MPOOIeM
2021 Tom 13, Ne 2 « http://soc-journal.ru

REPRESENTATION OF HEALTH CONCEPT
IN GERMAN AND FRENCH PAROEMIAS

Chaiko N.N., Murieva M.V,

Purpose. The given article is devoted to the representation of the
HEALTH concept. The subject of the analysis is German and French
paroemias, considered as linguistic units providing linguocultural infor-
mation about the people. Scientific originality of the research lies in the
common interest of contemporary linguistics to study and comparison
different conceptual systems through the prism of paroemias as well as
the lack of study on this subject.

Method or methodology of the work. The primary methodology of
the current analysis consists of sampling method, comparative and de-
scriptive methods of research.

Results. The conducted research showed that representation of
HEALTH concept has a fairly extensive linguistic realization in both
German and French paroemias. The study identifies meaningful thematic
representatives of the HEALTH concept, i.e. wealth, labor, healthy life-
style, sense of proportion, anti-health.

Practical imolications. The practical value of the results of the re-
search consists in the possibility of using them in special courses and
seminars on linguistics, comparative paroemiology, linguistic and cul-
ture studies.

Keywords: concept; paroemia; thematic representative; verbaliza-
tion; connotation

B nacrosmee BpeMst HHTEpeC K U3YYEHUIO IMHTBUCTAMHU MTApEMUH,
WX CPaBHEHHE U COMIOCTABJICHNE B PA3IMYHBIX S3bIKaX HE TOJIIBKO HE OC-
Ja0eBaeT, HO ¥ MPOAOJKAET OCTaBaThCs aKTyanbHBIM. [lapemuonoruye-
cKuil (OHJ] — TMHTBOKYJIBTYPHOE OOTaTCTBO JIFOOOTO HApO/a, BIIUTABIIIEE
(hmmocorro m MHOTOBEKOBOH JKM3HEHHBIH OITBIT HAPOIa-HOCUTEJIS SI3bI-
Ka, Iiepeiatonieecs U3 MOKOJICHHUS B TIOKOJICHUE CHaJaia B yCTHOU (op-
Me, a 3aTeM, C MOSBJIIEHHEM MHChMa U KHUTOIIeYaTaHusl, B TUCbMEHHOM.
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be3 mapemuii, KOTOpbIE TPOIOIKAIOT TOMOJIHAThH MOCIOBUYHBIN (hOH]T
Y B HACTOSIIIEE BPEMs, I3bIKOBAs KAPTHHA MUPA OO0 JINHTBOKYJIBTY-
pbI ObITa OBI HETTOJTHOM M HEBBIPAa3UTEIIbHOMN. [10CITOBHUITEI M ITOTOBOPKHU
OTpakaroT OOBIIEHHYIO JKM3Hb U KyJABTYypy Hapoaa. B mapemusix ckoH-
LEHTPUPOBAHBI BCE YCTAHOBKH U KaTErOpHH, (OPMHUPOBABIIMECS Ha
NPOTSKEHUU BEKOB. Koibl KyIbTyphI, yCBaBaeMbIe YEIOBEKOM B MPO-
1IeCCe eTo JKU3HENeITeTbHOCTH, BIUSIIOT Ha ()OPMHUPOBAHNE €T0 HAIINO-
HaJBHOTO XapaKTepa 1 KOMMYHHUKaTHBHOE TIOBECHHE.

Bynyuu nonudyHKIHOHAIBHBIMU, TAPEMHUOIOTHUYCCKHE PEUCHUS
BBIPAKAIOT MIUPOKUN KPYT MHTEHIIUH, BKIIFOYAIOIIUX B Ce0s MPOCKOY,
NPUMHUPEHUE, TPEAIUCAHUE, COBET, IPUKA3, 3aIPET, IPEAOCTEPEKEHUE,
Ha3WIaHUEe, MOJIBOY U TIp.

B 2710i cBsI3u HyHKIMOHMpPOBAaHUE MAPEMUI U UX HHTEPIPETALUs
MPECTaBISIOT HAay4YHbIN uHTepec. Llenpio npeanaraeMoit cTaTbu sIBs-
ercs penpeseHTaius konuenrta 3JIOPOBBE na marepuane napeMuii He-
MEIIKOTO U (h)PaHITy3CKOTO SI3BIKOB B COMOCTaBHTENHLHOM actiekre. [Ipe-
METOM HCCIIE0BaHNs ABJISIETCS N3ydeHUe TPYIIbl apeMHU HEMEIIKOTO
u ¢paniysckoro s361k0B ¢ KomroHnentoM GESUNDHEIT / LA SANTE
«3II0pOBbBE, 3IOPOBBIN 00pa3 ku3HM». [locTaBneHHas 1enb peannsyer-
CS C TIOMOIIIBIO BBITIOTHEHUS CIEAYIONINX 3a/1a4: OIPEIeUTh SAepPHBIE
npusHaku koHuenta 3/[OPOBBE B HemenkoM u (paHIly3cKOM sI3bIKaX,
BBIJICJIUTH OCHOBHBIE TEMaTHYECKUE KJIACCH(DUKATOPBI JAHHOTO KOHIIETI-
Ta, MPOaHAJIU3UPOBATh HAIMOHAJIHHO-CIIEH(PUIECKHEe 0COOEHHOCTH
IIeHHOCTHOH cTopons! KoHIenTa 3/JOPOBBE Ha MaTepuase mociaoBHIl 1
MIOTOBOPOK, OOHAPYKEHHBIX B HEMELKOH 1 (PPaHIy3CKOM TapeMUOIOTHH.

Hay4nast HOBU3HA paOOTHI 3aKITFOYAETCS B TOM, YTO COTIOCTABUTEIb-
Hoe u3ydyenne BepOanuzanuu koHenta 3JJOPOBBE myTem koHTEKCT-
HOTO aHaJIn3a MePEeMHU HEMEIKOTO M ()PaHITy3CKOTO SI3BIKOB paHee He
MIPOBOIMIIOCK. M3yueHne 1 conocTaBieHHe SI3bIKOBBIX perpe3eHTalni
KOHIICTITAa HEOJHOKPATHO OBLIH MPEIMETOM HCCIICAOBAaHUS HA MaTEePH-
aJie pa3HbIX SI3bIKOB. TeopeTHuuecKo OCHOBOM JJAHHOTO MCCJIEIOBAHUS
TTOCITY>KHIIA TTOJIOKEHHUS, TTPECTABICHHbIE B TPyAaX JMHTBUCTOB, BBIPa-
)aronux cBoe nmonnManue konnenra: FO.C. Cremanona [10], B.H. Te-
mus [11], H.®. Anedupenko [1], B.1. Kapacuxka [6; 7], C.I. Bopkauepa
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[3; 4; 5], I'.T. Casimikuna [9] u Ap., paccMaTPUBAIONIUX KOHIICTITHI Kak
MEHTAaJIbHBIE CYLITHOCTH, PENPE3EHTUPYEMBIE C TOMOILBIO A3bIKA U OTpa-
YKAIOMINE HCTOPUIECKYIO, KYIBTYPHYIO U S3BIKOBYIO CHIETIH(PHUKY KU3HA
Haruy. Konnent — nonstue MHoromepHoe. VIHTepecHBIM C TMHTBUCTH-
YEeCKOI TOUKH 3pEHUS Mbl CUMTAEM PACCYKJIEHUS O CTPYKTYpe KOHIIETITa
C.I'. Bopkauesa. OH BBIJIENSAET B COCTABE IMHIBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENITA
TPH COCTABISIONINE: NOHAMULIHYIO, OTPAKAOIIYIO €T0 MPU3HAKOBYIO U
neUHUIMOHHYIO CTPYKTYPY, 00pasHyto, GUKCUPYIONTYIO KOTHUTHBHBIE
MeTadopbl, TOAAEPKUBAIOIINE KOHIIETIT B SI3bIKOBOM CO3HAHHH, U 3HA-
YUMOCMHYI0, ONIPENENAEMYIO MECTOM, KOTOPOE 3aHUMAET UM KOHIIETITa
B JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKOH CHCTeMe KOHKPETHOTO SI3bIKa, KyAa BOUIYT
TaK)Ke €ro ITUMOJIOTUYECKHE U aCCOIMAaTUBHBIE XapaKTepUCTUKH [3,
c. 115-124]. Cxoxee onpeznenenue kouienta naet B.M. Kapacuk. Co-
[JIaCHO €T0 ONPENETIEHNIO, KOHIIENT COCTOUT U3 TPEX OCHOBHBIX KOMIIO-
HEHTOB — IMOHATHIHHOTO, 00pa3HOTo M IIEHHOCTHOTO [6, ¢. 91, 105, 107].
HWccnenoBarens MOTYepKUBAET, YTO IEHTPOM KOHIIENITA BCET/Ia SBIISIETCS
LIEHHOCTD, T.K. KOHLENT CIY’KUT UCCIET0BaHUIO KYIFTYPHhI, @ B OCHOBE
KyJBTYPBI JIEKUT UMEHHO IIEHHOCTHBIN puHLHUI [ Tam xe, c. 107]. Ml
COTJIACHBI C TEM, YTO H3Y4YEHHUE JMHTBOKYIIFTYPHBIX KOHIICTITOB IIPUBIIE-
KaeT MHOTHX HCCJIeIOBATeNIeH, TTOCKOJIBKY aeT BO3MOKHOCTh YCTaHO-
BUTH CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO OCMBICIICHUS IEHCTBUTELHOCTH H BBISIBUTH
MIPUOPUTETHBIE LIEHHOCTH Mupa [7].

[IpemmeTom rccieOBaHMS BBICTYAIOT IMHTBOKYIIBTYPOJIOTHUECKIE
0COOEHHOCTH MTapEeMUi HEMELIKOTO U ()PaHITy3CKOTO SI3BIKOB KaK UCTOU-
HUKa WH(OpMAIMK O HAMOHATIBHO-CIeNU()UIECKUX YepTax JaHHbBIX
HaponoB. B xopmyc ucciaenoBanus BOIIIHN 77 MapEMUOJIOTHUECKHE €1 -
HUIIBI, 0TOOpaHHBIE 3 HEMEIIKO-PYCCKOTO (hpa3eoIOrnyecKoro ciIoBaps
rion penaknueit J1.O. bunoswda u H.H. ['pummuna [2], a Taxoke moCciIoBUIIBI
U TIOTOBOPKU U3 UHTEPHET-pecypcoB [14; 15]. dpaniry3ckue napemMun
ObUTH BBIOPaHBI U3 (PPaHILy3CKO-PYCCKOTO (Ppa3eosornueckoro cioBapst
nozn pen. S.1. Peukepa [8] 1 uHTEpHET-pecypcoB. MeTOIOM CIUIOLIHOM
BBIOOPKH OB 0TOOpaHbI 74 mapeMun (HpaHITy3CKOTO SI3BIKA.

Konuent 3JJOPOBBE npunaaiexuT kK yHUBEpCaIbHbIM IIEHHOCT-
HBIM KOHIIENITaM U 3aHUMAET LIEHTPAJIbHOE MECTO B KapTHHE MHpa He-
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MEIIKOTO U (PaHIy3CKOrO HapolIOB. 30POBBE USIOBEKA BCETIa CUUTA-
JIOCh CaMOH IJIaBHOM 0OIIeYeI0BEUECKON IEHHOCTBIO KU3HH, a TaKXKe
SIBIISICTCS] TIEPCOHATLHON IIEHHOCTBIO KAKIO0TO0 KOHKPETHOTO YEIOBEKA.
B ToiKOBOM cllOBape HEMEIKOTO SI3bIKa BBIJICISIIOT CIIEAYIONINE 3HaYe-
nus umenu xkonuenta 3/[OPOBbBE: 1) npaBunbhas, HopMaiabHas nes-
TELHOCTH OPraHU3Ma, €ro MOJIHOE PU3MUECKOE U ICUXHYECKOe O1aromno-
Jy4ne; 2) TOCT, 37paBuIla Ha Oaro, Oaromoirydue, 100po (BbIpakeHHe
nooporo moxxenanus) [13, ¢. 556]. ToakoBsIl ca0Bapb QpaHIly3CKOTO
si3bIKa (PUKCHpPYET «310poBbe» Kak 1) Xopouiee (GU3NO0IOrHIECKOE COCTO-
SIHUE YKHBOTO CYIIECTBA, CIAKEHHOE ¥ FAPMOHMYHOE (DYHKIIMOHUPOBAHHE
OpraHu3Ma B TEUEHHE OIPEICIICHHOTO MEPUO/Ia; 2) BBI3IOPOBICHHUE, T.C.
BBI3JIOPABIIUBATh, IPUXOAUTH B HOPMY; 3) TIOKEIIAaHUE 37I0POBbSI KOMY-IL.,
KOTOpOE MPOU3HOCHT, mogHuMast Toct [12, ¢. 798].

AHanu3 CI0BapHBIX OIMPE/ISIICHUI B HEMEIKHUX U (PPaHI[y3CKUX TOJI-
KOBBIX CIIOBapSX HADNISAZIHO CBUJICTENILCTBYET O CXOJICTBE XaPAKTEPUCTUK
rnmoHsTUitHOTO KoMItoHeHTa koHuenta 3/[OPOBBE u mo3BomsieT Boljie-
JUThH CIIENYIOIINE OCHOBHBIE TEMAaTHUECKUEe 00pa3bl, BO3HUKAIOIIUE B
CO3HAaHMM HOCUTEJEH HEMELKOTO U (PPaHILy3CKOTO SI3bIKOB IIPH YIIOMH-
HAHHUU B MTAPEMUSX:

1) 3mopoBBE — OOTaTCTBO, IIEHHOCTH;

2) 310pOBBE — TPY;

3) 3M0pOBBE — 3I0POBBIN 00pa3 KU3HU;

4) 31M0pOBBE — TYBCTBO MEPHI;

5) aHTHU3IOpPOBEE.

B xozne npoBeaeHHOTO aHaIu3a NapeMuid, COAEPKaIIUX JEKCEMbI
“310poBbe”, “310pOB(bIi)”, OBLIO YCTAHOBIEHO, YTO MPU BepOanu3a-
uuu koHuenta 3/IOPOBBE ocHOBHBIM sIBiIsieTCS TEMAaTHYECKUH pernpe-
3€HTaHT 00rarcTBO / HeHHOCTh (17 mapemuit), cp.: (Gesundheit ist das
hochste Gut. / 3mopoBbe — maBHOe 60raTcTBO. 310POBHE 33 JCHBI'H HE
kynumsb. Gesunder Mann — reicher Mann / 3g0poBsIii uesnoBek — 60-
raTelii 4enoBek. Santé passe richesse / 3mopoBhe mopoXke OorarcTsa.
Deux bras et la santé font le pauvre aisé / bruto Ob1 310poBBE, a Oorar-
cTBO — fieio HaxxuBHOe. Quand la santé va, tout va/ - 310poBbe MPEKIE
BCero.). SlnepHas ceMaHTHKa KOHLENTYaJIbHONW eIUHUIBI (300POBBIN
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YeNoBeK-00raThlil) OATBEPKAAET €€ aHTPOMOLEHTPHUIECKYIO COCTaB-
JISIIOILYIO: YEJIOBEK — CYOBEKT, HOCUTENb 310POBbS; 310POBbE UEIIOBE-
ka. lleHHOCTHOE OTHOIIEHHE K 3I0POBBIO PacCMaTPHUBAETCS KaK MPH-
3HAK ITOJIOKHUTEIBHOTO OIIEHOYHOTO OTHOIIICHHSI YEI0OBEKA K 31I0POBBIO.
Amnanns BBIHICTIPUBCICHHBIX HapeMI/II\/'I YCTaHaBJIUBACT, YTO 3JO0POBLE
JUIsSL HOCUTEJIEH HeMEUKOH M (hpaHIly3CKOW JIMHTBOKYJIBTYD BBICTYHAET
OJTHOM M3 aKCHOJOTHYECKUX JOMUHAHT, OPTaHU3YIONINX CO3HAHUE U
chepy Ku3HEIEATSTHHOCTH.

CrenyomuM He MeHee 3HAYUMBbIM TeMaTHYeCKHM PElpe3eHTaHTOM
JAHHOTO KOHLENTA SIBJISICTCS TeMaTnyeckuii oopa3 Ipya. B Hemenkoit
1 (paHIy3CKOH JTUHTBOKYIETYpaX OTHOIICHHE K TPYAY OYeHb OTBET-
CTBEHHO. 3aJIOT XOPOIIero pe3yibrara B paboTe — Xopoliee 310pOBbE.
Tonbko paboTa, TPy JAOT Y€JI0BEKY CHIIBI, 370POBbe. A Oe3/1eibe pu-
BOIUT K Oosie3HsiM. Beero BeLsiBieHO 6 ipumepoB. Tak, B ClEIyrOINX
puMepax Mbl HaOIIOMaeM MPsIMYI0 B3aUMOCBS3b 370POBBS U TPYHa,
cp.: Gesundheit ist die Tochter der Arbeit / 3mopoBbe — 104b Tpyna. Kro
MHOT0 JISKHUT, y Toro 6ok 6omut. Arbeit erhélt die Gesundheit / Pabora
MOJJICPKUBACT 310POBBE.

Le travail est la base de la santé / Tpym — ocHOBa 370pOBBSL.

ITocnoBuuHBINA (GOHI HEMEITKOTO W (PAHITY3CKOTO SI3LIKOB BepOaIn-
supyeT konuent 3J[OPOBBE u Temarnueckum mpu3HakoM 310POBbIi
o0pa3 xu3nu (14 napemuii). AHaJIN3 KITIOUYEBBIX JIEKCEM YKa3bIBacT Ha
COBOKYITHOCTH JICWCTBUH (IBMKEHHE, CIIOPT, TPOPUIAKTHKA, 3aKajIiBa-
HUEC, YUCTOTA, IUTAHUC, ITOJIOKUTCIIBHBIC 3MOHI/II/I), OCYHICCTBIISICMBIX
B [IEJIIX COXpaHCHHA U JOCTHUIKCHUS OINTHUMAJIBHOTO 3J0POBbS. Takoe
JIEKCUYECKOE TOJIKOBAaHWE KacaeTCsl MPEUMYILIECTBEHHO (PEeTHLUTAPHOM
MIPAKCEOIOT NN — PEKOMEHIAINSAM KaK ObITh 3M0POBBIM. [laHHBIN TemMaTH-
YeCKHAI IIPpU3HAK CBA3aH C KOHUCTITYaJIbHO 3HAYUMbBIMH ITPCICTABICHUA-
MH O CYIIHOCTH KaT€rOPHH 30POBbSI, KOTOPOE OCO3HAETCSI KAK LIEHHOCTh
YeJI0BeKa, ero BayKHEHIIas JOMUHAHTA, a Takxke (popMUpyeTcst 4yBCTBO
JIMYHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOE 310pOBkLE, Cp: Sport treiben — gesund
bleiben / CrioproM 3aHMMATHCS — 31I0POBBIM OCTABATHCSI.

Im gesunden Korper gesunder Geist / B 3mopoBoMm Tese — 3710pOBbIit
IyX.
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Der kiirzeste Weg zur Gesundheit ist der Weg zu Fuss / JIBuraiics
OoJIbIIe — IPOXKHUBELIb JOJbLIE.

Lachen ist gesund / Cmex-3a1or 310pOBbsl.

Le sport nourrit la santé / CriopT — 3aj10T 310pOBbSI.

Une ame saine dans un corps sain / B 3mopoBom tesne 310poBbIii 1y X!

Les meilleurs médecins sont le Dr. Gai, le Dr. Dicte et le Dr. Tranquille
/ Jlydme JOKTopa — XOpolliee HaCTPOSHHE, 3I0pOBast ea U TIOKOM.

CormocrapneHre HeMeIKHUX U (ppaHIly3cKHX MapeMHi a0 BO3ZMOXK-
HOCTbH BBISIBIIGHUS €I]e OJJHOTO TEeMaTHYECKOro MpU3HaKa — YYBCTBO
Mepbl. Beero BrisiBneHo 8 mpumepos: Allzuviel ist ungesund / Yme-
peHHOCTH — MaTh 370poBbs. Besser gesund und schlank, als fett und
krank / Jlydmie OBbITH 3I0POBBIM M CTPONHBIM, YEM KHUPHBIM H OOJIb-
ueiM. Gesundheit ist leichter verloren als wiedergewonnen / [Torepsrts
30POBBE JIET4e, YeM COXpaHHUThb. Sobriété est la mere de santé / Yme-
PEHHOCTBL — MaTh 310poBbs. En toute chose mesure mal/ Bo Bcem 3Hait
Mepy. SI3bIKOBasi MHTEpIpETAIHS aHATU3UPYyEeMOTo MPU3HAKA OTIPaB-
JSIET K OMHOMY M3 OCHOBHBIX JKU3HEHHBIX [TOCTYJIATOB — 3HAH Mepy AJIst
COXPaHEHUsI 3J0POBBSI.

OnHuM U3 SIpKUX TeMaTudeckux npusHakoB koHIenTa 3/[IOPOBBE,
BBISIBIICHHBIX TPH aHAIN3€ MapEeMHOIOTHYCCKUX SIUHUILI, SIBISETCS
aHTH310poBhbe. B cemanTnke nmapemuii gppaniryzckoro (8 mpumepoB)
M HEMEILKOTO s3bIKOB (9 MpUMeEpoB) Takasi KOHIENTYya H3alus MOHs-
THS PacKpBIBAETCS aHTUTE30H «310poBhe — 0051e3HbY»: (Die Gesundheit
schétz man erst, wenn man krank ist / 310poBbe IIEHST TOJBKO TOTJIA,
xorga Ooieror. Gibt tausend Krankheiten, aber nur eine Gesundheit /
Bonesneii Toicsiun, a 3mopoBbe oaHO. Die Gesunden und Kranken haben
ungleiche Gedanken / bonpHO# 300poBOTO He TIoKiIMeT. Demandez a un
malade s‘il veut la santé / L{eHy 3710pOBBIO 3HAET TOT, KTO OOJICH), MAHH-
(decTupyloiei NoNIpHbIe MPU3HAKOBBIE XapaKTEPUCTUKU UCCIIEyeMO-
TO KOHIIETITA, KOTOPBIE SBIISIOTCS Ha3UIAaTEeIbHBIMH BBICKAa3bIBAHHUSAMH,
M3PEUCHUSIMH OOIIET0 XapaKkTepa B OTHOMICHUH 37I0POBOTO 00pa3a )u3-
HU U OTHPABIISIIOT K KOHIEMIINN COXPAaHEHHUS 37I0POBbSL.

[TocnoBHUIIB ¥ IOTOBOPKH OTPAXKAIOT OOBIACHHYIO KHU3Hb U KYJIBTY-
Py HapooB. AHAJIN3 MAPEMUOIOTHYECKHX EIUHUL] HEMEIIKOTO U (hpaH-
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L[y3CKOT'O SI3bIKOB [TO3BOJIMJI TIOHATH U COITOCTaBUTh MEHTAIUTETHI IBYX
SI3BIKOB, IPEJCTABUTh HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO crielu(puKy 000ux
HapoJIOB.

IIpoBenennsrit ananus penpe3enTaruu koumenta 3JJOPOBbE B ma-
PEMUSIX HEMELIKOTO M ()paHIly3CKOTO SI3bIKOB IMTOKA3aJl JOBOJILHO OOINp-
HYIO €T0 SI3bIKOBYIO PEaJIN3aLNI0, YTO CBUAETEIBCTBYET O 3HAUUMOCTH
3[IOPOBBS IJI1 HOCUTENEH 00enX STHOKYIbTYp. B Hemenkux n ppanirys-
CKHUX TTapeMusx, Bepoanusnpytomux koument 3JIOPOBBE, npuopurer-
HbI€ MTO3ULIMU 3aHUMAIOT TaKe TeMaTH4ecKue MPU3HAKH 3/I0POBbsI, KaK
LEHHOCTb, OOraTCTBO, TPYA, 3A0POBBI 00pa3 KU3HH, YYBCTBO MEPHI U
aHTH310poBhe. OMHpasich Ha MOCIOBUYHYIO KOHIIETITYaJIN3aIHIO 370~
POBbsI, OOHApy)KUBaeTcs aOCOMOTHOE CXOJICTBO 00pa3a HEMEIKOTO U
(hpaHIly3CcKOrOo 370POBOTO YEIOBEKA KaK MPEJACTABUTENS €BPOIEHCKON
KYJIBTYPBL.

[IpakTrueckas 3HaY4UMOCTH pabOTHI OTpe/ieeHa BO3MOKHOCTBIO
MIPUMEHEHHSI Pe3yNbTaTOB UCCIEAOBAHMS MPHU pa3paboTKe M YTEHUHU
JIEKIIMOHHBIX KYPCOB U CIEIL[KYPCOB MO JUHTBUCTHKE, CONIOCTABUTEb-
HOM MapeMHOJIOTUH, JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TEOPUU MEKKYIBTYPHOM
KOMMYHHKAIIH Ha SI3BIKOBBIX (PAKyIIETETax BY30B.

Cnucox numepamypul

1. Anedupenko H.®. [Ipobnems Bepbanu3zannu koHienta. Bonrorpan:
ITepemena, 2003. 96 c.

2. Bbunosnu JI.3., I'pumun H.H. Hemerko-pycckuit dpaseonorundeckuit
cnoBapb. M.: Pyccknii 5361k, 1975. 656 c.

3. Bopxkaues C.I'" be3pa3nnuune kak 3STHOCEMaHTUUYECKasl XapaKTepUCTUKA
JUYHOCTH: OMBIT COMOCTABUTEJIBLHON MapeMHoIoruu // Bompocs! s13b1-
ko3HaHusA. M.: 13-Bo PAH, 1997. Bein. 4. C. 115-124. URL: https://
arxiv.gaugn.ru/s0373-658x0000617-1-1-ru-212/ (nara oopaieHus:
07.05.2021).

4. Bopkaues C.I. KoHment cuacTbst B pyCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHUM: OITBIT
JIMHTBOKYJIBTyposioruueckoro ananusa. Kpacunonap: Kyol TV, 2002. 142 c.

5. Bopxkaue B.I". JINHTBOKYJIBTYPHBII KOHIICTIT: THITOJIOTHS M 00J1aCTh ObI-
ToBaHusi: MoHorpadus. Bonrorpan: M3n-so Bonl'Y, 2007. 400 c.



Modern Studies of Social Issues 187
2021, Volume 13, Number 2 « http://soc-journal.ru

6. Kapacuk B.U. SI3b1K0BO# KpyT: ITMIHOCTH, KOHIIENTHI, TUCKypC. Bonro-
rpazx: [lepemena, 2002. 477 c.

7. Kapacuxk B.U. SI3pikoBbie kimtoun. Bonrorpan: [Tapagurma, 2007. 520 c.

8. Pernxep .M. ®paniyscko-pycckuii crnoBapb. M.: M31-Bo mHOCTp. 1 HaIl.
crnoBapeit, 1963. 1112 c.

9. Cnpruxud [T JIMHrBOKYIBTYpHBIE KOHIIETITH 1 METAKOHIIETITHI: MOHO-
rpa¢us. Boarorpan: [Tepemena, 2004. 340 c.

10.Crenanos 1O.C. Konnenrel. ToHKad 1reHka nuBriansanmu. M.: S3eiku
CIaBSIHCKUX KyIbTyp, 2007. 248 c.

11. Teyms B.H. Pycckas dpazeonorusi. CeMaHTHYESCKHIA, TparMaTn4ecKui 1
JIMHTBOKYJIBTYpPHBIN acriekThl. M.: [1Ikona «S3bIKu pyCcCKON KYIbTYPBD»,
1996. 288 c.

12.Petit R. Alphabétique et analogique de la langue francaise. Le Robert —
107. Nouvelle édition, revue. Paris: LeRobert, 1984. 1031 p.

13. Wahrig G. Deutsches Worterbuch. Mit einem “Lexikon der deutschen
Sprachlehre. Miinchen: Mosaik Verlag, 1986. 1493 S.

14. http://www.sprichwoerter.net (nara odpamenwus: 22.07.2020).

15.https://www.redensarten-index.de/suche.php (nara o6pamenus:
22.07.2020).

References

1. Alefirenko N.F. Problemy verbalizacii koncepta [Problems of concept
verbalization]. Volgograd: Peremena, 2003, 96 p.

2. Binovich L.E., Grishin N.N. Nemecko-russkij frazeologicheskij slo-var’
[German-Russian phraseological dictionary]. Moscow: Russkij yazyk,
1975, 656 p.

3. Vorkachev S.G. Bezrazlichie kak etnosemanticheskaya harakteristika
lichno-sti: opyt sopostavitel’noj paremiologii [Indifference as an ethno-
semantic characteristic of a personality: the experience of comparative
paremiology]. Voprosy yazykoznaniya [Linguistic issues]. Moscow: 1z-
vo RAN, 1997. Issue 4, pp. 115-124. URL: https://arxiv.gaugn.ru/s0373-
658x0000617-1-1-ru-212/ (accessed 07.05.2021).

4. Vorkachev S.G. Koncept schast’ya v russkom yazykovom soznanii: opyt
lin-gvokul turologicheskogo analiza [The concept of happiness in the
Russian language consciousness]. Krasnodar: KubGTU, 2002, 142 p.



188 CoBpeMeHHbIE HCCIIEI0BAHNS COLMAIBHDBIX MPOOIeM
2021 Tom 13, Ne 2 « http://soc-journal.ru

5. Vorkachev S.G. Lingvokul turnyj koncept: tipologiya i oblast’ bytovani-
ya: monografiya [Linguocultural concept: typology and sphere of exis-
tence]. Volgograd: VolGU Publ., 2007, 400 p.

6. Karasik V.I. Yazykovoj krug: lichnost’, koncepty, diskurs [Language
circle: personality, concepts, discourse]. Volgograd: Peremena, 2002,
477 p.

7. Karasik V.I. Yazykovye klyuchi [Language keys]. Volgograd: Paradigma,
2007, 520 p.

8. Recker Ya.l. Francuzsko-russkij slovar’ [French-Russian dictionary].
Moscow: Izd-vo inostr. 1 nac. slovarej, 1963, 1112 p.

9. Slyshkin G.G. Lingvokul turnye koncepty i metakoncepty: monografi-
ya [Linguistic and cultural concepts and metaconcepts]. Volgograd:
Peremena, 2004, 340 p.

10. Stepanov Yu.S. Koncepty. Tonkaya plenka civilizacii [Concepts. The thin
film of civilization]. Moscow: Yazyki slavyanskih kul’tur, 2007, 248 p.

11.Teliya V.N. Russkaya frazeologiya. Semanticheskij, pragmaticheskij i
lin-gvokul turnyj aspekty [Russian phraseology. Semantic, pragmatic,
and linguocultural aspects]. Moscow: Shkola «Yazyki russkoj kul’tury»,
1996, 288 p.

12.Petit R. Alphabétique et analogique de la langue francaise. Le Robert —
107. Nouvelle édition, revue. Paris: LeRobert, 1984, 1031 p.

13. Wahrig G. Deutsches Worterbuch. Mit einem “Lexikon der deutschen
Sprachlehre. Miinchen: Mosaik Verlag, 1986, 1493 S.

14. http://www.sprichwoerter.net (accessed 22.07.2020).

15. https://www.redensarten-index.de/suche.php (accessed 22.07.2020).

JAHHBIE Ob ABTOPAX

Yaiiko Haraans HukosaeBHa, TO1eHT Kadheapbl HEMEITKOTO SI3BIKa,
KaHIUAaT (QUIIOIIOTHYECKUX HayK
Cesepo-Ocemunckuii 2ocyoapcmeennulii ynusepcumem um. K.J1
Xemazyposa
yi. Bamymuna, 44-46, 2. Braouxasxas, 362025, Pecnyonuxa Ce-
sepras Ocemus-Ananus, Poccuitickas ®edepayus
n.tchaiko @yandex.ru



Modern Studies of Social Issues 189
2021, Volume 13, Number 2 « http://soc-journal.ru

Mypuea Mapu BanepuanoBHa, 1onieHT Kadeapsl GpaHITy3CKOTO S3bI-
Ka, KaHJHUJaT TeJarorndecKux HayK
Cesepo-Ocemunckuii 2ocyoapcmeennulii ynusepcumem um. K.J1
Xemazyposa
yi. Bamymuna, 44-46, 2. Braouxaexas, 362025, Pecnybnuxa Ce-
eepuas Ocemus-Ananus, Poccuiickas ®edepayus
marina.murieva @mail.ru

DATA ABOUT THE AUTHORS
Chaiko Natalja N., Associate Professor, Department of German Language,
Ph.D. in Philology
North-Ossetian State University after K.L. Khetagurov
44-46, Vatutin Str., Vladikavkaz, 362025, Republic of North Ossetia,
Russian Federation
n.tchaiko @yandex.ru

Murieva Meri V., Associate Professor, Department of French Language,
Ph.D. in Pedagogy
North-Ossetian State University after K.L. Khetagurov
44-46, Vatutin Str., Vladikavkaz, 362025, Republic of North Ossetia,
Russian Federation
marina.murieva (@mail.ru



